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< text > 

lokay” ču”šaya kéla; 

lokoy” taa{?/w }úk. i sukuy' parta muwiikik; 
"atiy'ah, ?atiy'ah sukuw'ey' “1... 

tahná* ?úy, para mu Kát'(h/k] wiiki; 

"atiy'ah tup'aw'ey mupooso, "atiy'ah uk’á "uy. 
{a los no se kwántos díyas/“entre de "iw'al pari} kuy (... ku...) "akú? 
"natookah (1), ?akú” tup'aw'ey tekwambú-o. 
Zatiy'ah sukuwey"; mupar'a (2)... ?alámbre... 
hiná” ?alámbre suk'uw'ey, pero hin humukey. 
(himulkey"...) mufey” (báryos póste{h/s}/iw'ał poste), 
ĉi hin humukey”. ?asta ke... mu£'ey *ikah 

ESO ES 

LA HISTORIA DE LA QUELA 

porque allá amarró la sirpienta con el mecazal. 
el mecazal tiene 2 cabezas, a la par. y entonces 
cuando se cansa de chupar ese, descansa este, 
mete el otro. y así se mantiene el mecazal; 

y estando de aquí a Tecuamburro, hasta la Laguna 
de Leche. ¿ Y laquela la puso ahí? si! 

< /text> 

< notes > 

1. natookah- <tk> por allá </tk> 

2. mupar'a- <tk> buscó </tk> 


< notes > 


